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As Eiso mentioned, there are indeed two mappings for 0xC255 now, one is 

U+5F5D 彝 (glyphs used in Hong Kong), and the other is U+5F5E 彞

(glyphs used in Taiwan.), In Unihan Database, the kBigFive property value 

of U+5F5D (彝) is C255, but there is no value for U+5F5E (彞). Adobe-

CNS1 also inherited this mapping as a glyph collection. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig.1 C255 vs 0×5F5D in Unihan Database 

Considering the users in Taiwan, TCA asked UTC and ICU to help 

Taiwan solve the problem that has been bothering us for years. For 

example, adding a TW kBigFive table and TCA will consider registering 

Taiwan's BIG5 with IANA. 

 

The current use is very confusing, MS CP950 only provides U+5F5D (彝); 

IBM is the opposite, only provides U+5F5E (彞). TCA has been C255 is 

U+5F5E (彞). The source of Big5 is the "通用漢字標準交換碼" (trial 

version, 1984), which is based on the Ministry of Education's "國字標準字
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體表". 

TCA has verified that the original version of the above is U+5F5E (彞). 

Please see the following evidences.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 2 C255 vs 0×5F5E in IBM  

 

 

Fig.3 MOE, "常用國字標準字體表" (Published in 1982),No. 1266彞  
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Fig.4  "通用漢字標準交換碼" (Published in 1986) 

 

Fig.5 7641彞 in the "通用漢字標準交換碼", p190. 

 

Thank you for the Eiso proposal. 
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